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ZAPISNIK
s izvanredne sjednice održane 11. srpnja 2022., 18:00 – 19:45

BRUXELLES

Sjednica je započela u ponedjeljak 11. srpnja 2022. u 18:05. Predsjedao joj je predsjednik 
David McAllister.

11. srpnja 2022., 18:00 – 18:45

1. Usvajanje dnevnog reda
Odluka: Prijedlog dnevnog reda usvojen je, s time da je na dnevni red dodana 

točka o stanju u Šri Lanki. 

2. Priopćenja predsjednika

2a. Razmjena gledišta o stanju u Šri Lanki s Paolom Pampaloni, zamjenicom 
glavnog direktora za Aziju i Pacifik u Europskoj službi za vanjsko djelovanje 
(ESVD)

Zamjenica glavnog direktora Paola Pampaloni izvijestila je Odbor o stanju u Šri Lanki 
i načinima pružanja potpore mirnom razvoju događaja, rješenjima za gospodarske 
izazove, jačanju vladavine prava i borbi protiv korupcije s pomoću instrumenata 
vanjske politike te djelovanjima na razini EU-a i na bilateralnoj razini.

Govorili su sljedeći zastupnici: Isabel Santos, Nacho Sánchez Amor i David 
McAllister.

Nakon zaključenja ove točke sjednica je prekinuta i nastavljena u 18:50.
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3. Razmjena gledišta s Miguelom Ángelom Moratinosom, Visokim predstavnikom 
za Savez civilizacija Ujedinjenih naroda

Visoki predstavnik za Savez civilizacija Ujedinjenih naroda Moratinos predstavio je 
ideju Saveza civilizacija UN-a i govorio o njegovim ciljevima u trenutačnom 
okruženju nestabilnosti zbog posljedica pandemije i aktualnog rata u Europi. Iskoristio 
je priliku i da podsjeti na univerzalne europske vrijednosti poštovanja ljudskog života 
te rasne i vjerske tolerancije.

Govorili su sljedeći zastupnici: Nacho Sánchez Amor, Jordi Cañas, Ernest Urtasun, 
Hermann Tertsch, Idoia Villanueva Ruiz, Evin Incir i Javi López.

4. Razno

5. Sljedeće sjednice
 13. srpnja 2022., 9:00 – 12:30 i 14:30 – 18:30 (Bruxelles)
 14. srpnja 2022., 9:00 – 12:30 (Bruxelles)

Sjednica je završila u19:47.
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